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Francuska zupa cebulowa 
French onion soup

cebula biała / tymianek / czosnek / białe wino / wywar jarzynowy / 
bagietka / masło / Grana Padano

white onion / thyme / garlic / white wine / vegetable stock / baguette / 
butter / Grana Padano

300 ml

Krem z cukinii z płatkami migdałów i malinami 
Zucchini cream with almond flakes and raspberries

cukinia / cebula / włoszczyzna / wywar jarzynowy / prażone płatki 
migdałów / maliny

zucchini / onion / vegetables / vegetable stock / roasted almond flakes / 
raspberries

300 ml

Zupy - Soups
Jedna pozycja do wyboru - Choose one

przystawki - Starters
Jedna pozycja do wyboru - Choose one

Tatar wołowy
Beef tartare

wołowina / musztarda francuska / cebula / ogórek konserwowy / 
maślaki / kapary / masło szczypiorkowe / żółtko

beef / french mustard / onion / pickled cucumber / butter mushrooms / 
capers / chive butter / egg yolk

100/110 g

Krewetki z chorizo 
Shrimp with chorizo

krewetki / masło / białe wino / natka pietruszki / chorizo / pomidory 
cherry / czosnkowa bagietka / Grana Padano

shrimp / butter / white wine / parsley / chorizo ​​/ cherry tomatoes / 
garlic baguette / Grana Padano

60/110 g

Tuńczyk z guacamole i mango
Tuna with guacamole and mango

polędwica z tuńczyka / sezam / guacamole / mango / rzodkiewka / 
glony wakame / rukola / redukcja balsamiczna

tuna fillet / sesame / guacamole / mango / radish / wakame seaweed / 
arugula / balsamic reduction

60/100 g

Pakiet zawiera karafkę wody z cytryną. 



Dania główne - Main courses
Jedna pozycja do wyboru - Choose one

Crème brûlée
Crème brûlée

Crème brûlée / migdałowe biscotti
Crème brûlée / almond biscotti

120 g

Fondant czekoladowy z lodami 
Chocolate fondant with ice cream

czekoladowy fondant / ganache z białej czekolady / kruszonka / sorbet 
/ owoce sezonowe

chocolate fondant / white chocolate ganache / crumble / sorbet / 
seasonal fruits

120 g

Desery - Desserts
Jedna pozycja do wyboru - Choose one

Tagliatelle szpinakowe z mozzarellą bocconcini
Spinach tagliatelle with bocconcini mozzarella

tagliatelle szpinakowe / cukinia / suszone pomidory / oliwki / pesto 
bazyliowe / pestki słonecznika / mozzarella bocconcini / 

Grana Padano / szpinak baby
spinach tagliatelle / zucchini / dried tomatoes / olives / basil pesto / 

sunflower seeds / bocconcini mozzarella / Grana Padano / baby spinach
230 g

Tagliolini nero z krewetkami 
Tagliolini nero with shrimps

tagliolini / krewetki / czosnek / masło / białe wino / chilli / natka 
pietruszki / trawa cytrynowa / szalotka / rukola / Grana Padano

tagliolini / shrimp / garlic / butter / white wine / chilli / parsley / 
lemon grass / shallot / arugula / Grana Padano

220 g

Polędwiczka wieprzowa
Pork tenderloin

polędwiczka wieprzowa / arancini z ziemniaka w panko z boczkiem / 
sos z czerwonego wina / purée z pietruszki / duszona szalotka

pork tenderloin / panko potato arancini with bacon / red wine sauce / 
parsley purée / stewed shallot

470 g

Kurczak supreme  
Chicken supreme

kurczak supreme / chutney z rabarbaru / karmelizowana marchewka / 
ziemniaczane gnocchi / palone masło

chicken supreme / rhubarb chutney / caramelized carrots / potato 
gnocchi / burnt butter

400 g



Budowa zespołu warzelni w Wieliczce, pod kierunkiem 
hutmistrza salinarnego Alojzego Hrdiny

W budynku warzelni umieszczono Urząd Sprzedaży  
i Spedycji Soli, jak również mieszkania dla pracowników 
Urzędu (zarządcy, kontrolera, ważników i pomocników).

Po wybudowaniu linii kolejowej do Wieliczki, do budynku 
doprowadzono bocznicę kolejową, która zakończona była 

obrotową zwrotnicą.

Całe piętro w budynku dawnej warzelni zostało 
przeznaczone na mieszkania dla pracowników 

salin wielickich.

Powstał projekt przebudowy i adaptacji budynku 
głównego na hotel pracowniczy dla załóg wykonujących 

prace zabezpieczające w kopalni.

Prace budowlane, rekonstrukcja zabytkowej 
warzelni, adaptacja Hotelu.
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